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BEN , ZUG

A
ZURLAU-

In Beantwortung seines Schreibens vom 25 . ds . könne er ihm mit-

teilen , dass er vor drei Wochen anlässlich eines Ausflugs nach
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Solothurn den Ambassadoren [Jean De la Barde ] getroffen und
sich mit diesem unterhalten habe . Der Ambassador habe sich da¬

bei in Begleitung von Oberst [Jean - Antoine de ] Reynold befunden.
Im Verlaufe des Gesprächs seien sie auch "sur le renouvellement de
l 'Alliance" zu sprechen gekommen , "dont Monsieur L 'Ambassadeur nous

dit , qu ' il s ' estonnoit de ce que nos Seigneurs de Fribourg [Schultheiss

und Hat ] ne volloient renouveller l ’Alliance ” . Diesen Vorwurf hätten

sie damit pariert , indem sie darauf hingewiesen , diesbezüglich
nie Schwierigkeiten gemacht zu haben , "mais que son Excellence de¬
mandait de choses impossibles " . Darauf habe dieser etwas brüsk er¬

widert , man tue ihm Unrecht , wenn man solches von ihm annehme.
Dabei sei von dessen Seite eindeutig festgehalten worden , dass
er deren Erneuerung auf der Basis des 1602 geschlossenen Bünd¬
nisses vorzunehmen gedenke und keine weitergehenden Forderungen

zu stellen beabsichtige . "Eousrparlames sur cela des pays qui sont en
dispute il nous dit , Messieurs ie n ’en parle poin , et ne nous demande pas

cela pour tout,laisses disputer les Roys [gemeint Ludwig XIV . für Frank¬

reich und Philipp IV . für Spanien ] , et ne vous en mesles pas , nous fumes

sur cela obligé de lui dire que s ’il ne demandoit que a renouveller l 'Al¬

liance Corme L 'An deux qu ’il nous devoit fier le trésorier et l ' argent que

nous luy en rendrions bon Compte et que nous espérions de négocier cela

heureusement , comme nous fimes ces iours passé a la satisfaction de nostre

estât , et de son Excellence . "

Den ersten Artikel des Allianzinstruments hätten sie unverän¬
dert dem aus dem Jahre 1602 stammenden entnommen . Dieser sei

ganz allgemein gehalten und gebe ihnen von daher gesehen die
Möglichkeit , ihn je nach Bedarf so oder so auszulegen . Was die
übrigen Artikel anbelange , würden diese mit den von Solothurn
und Luzern - "qui ne veulent pas souffrir que l 'on die qu ' ils ayent faict
aultrement l 'Alliance que l ’Annee deux , et nous en disons le mesme et effec¬

tivement il est ainsi " - formulierten vollständig übereinstimmen.

Im Schreiben des Königs werde klar festgestellt , dass die 1636
[entlassenen ] Obersten und Hauptleute bezahlt werden sollen,

"et Mr . L ’Ambassadeur m ' at asseurê qu ' il livrera quelque chose pour tout,

ne manque pas de nostre Costé a solliciter cela nous en ferons de mesme " .



Oberst [Nicolas - Jacques de ] Praroman werde demnächst nach Paris

verreisen . Praroman sei nämlich in obiger Angelegenheit schon

einmal in Paris vorstellig geworden . Er , Zurlauben , möge diesen

daher bitte auffordern , die begonnenen Verhandlungen fortzuset¬

zen und einem guten Ende entgegenzuführen . Selber wollten sie

nämlichen - "puis qu ’il at esté paie de nous aultres de cette ville " -

gleichfalls dazu aufmuntern.

Abschliessend möchte er ihn um eine Kopie "du Certificat tire de

la Chambre des comptes pour le Begiment d 'Affry"  ersuchen . Seinerseits

wolle er ihm dann eine solche des königlichen Schreibens zukom¬

men lassen.

Original , in franz . Sprache , mit Siegel
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